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Engl i sh

I’m a little teapot

Short and stout

This is my handle

And this is my spout.

When the water’s boiling

Hear me shout

Tip me over 

And pour me out.

One, two, three, four, five

Once I caught a fish alive

Six, seven, eight, nine, ten

Then I let it go again

Why did you let it go?

Because it bit my finger so

Which finger did it bite?

The little finger on my right

1
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Skip, skip, skip to my lou (3)

Skip to my lou, my darling.

Flies in the sugar bowl shoo, shoo, shoo (3)

Skip to my lou, my darling.

Cow’s in the meadow, moo, moo, moo (3)

Skip to my lou, my darling.

Ducks by the riverside quack, quack, quack (3)

Skip to my lou, my darling.

Babies in the cradle m…..mm….m (3)

Skip to my lou, my darling.

Lots of fruits we must eat

Less of chocolates 

And less of sweets

Fruits make you big and strong 

They make you live very long

They give you energy to play 

That will last all the day

3
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We are pumpkins,  

big and round, 

big and round, (2)

We are pumpkins, big and round,

Seated on the ground.

We are string beans,  

green and long 

green and long (2)

We are string beans,  

green and long,

Growing on a vine.

We are onions round and white,

Round and white (2)

We are onions round and white,

We make soup taste right.

We are carrots, orange and long,

Orange and long (2)

We are carrots orange and long,

Help us sing the song.

We are cabbage  

green or red, (purplish red)

Green or red (purplish red) (2)

We are cabbage green or red,

See our funny head.

We are corn stalks  

tall and straight,

Tall and straight (2)

We are corn stalks  

tall and straight,

Don’t we just taste great! (2)

5
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Tam i l

Mazhaiye, mazhaiye, vaa vaa, 
Marangal valara vaa vaa,
Ulagam sezhikka vaa vaa 
Uzhavan magizha vaa, vaa, 
Kulangal niraya vaa, vaa 
Kudaigal pidikka vaa, Vaa, 
Aarugal peruga vaa, vaa, 
Padagil poga Vaa, vaa

6 \ÁwºB, \ÁwºB, kV, kV

\´∫Ô^ k·´ kV kV

cÈÔD ÿƒa¬Ô kV kV

cwk[ \˛w kV kV

z·∫Ô^ WÁ≈B kV kV

zÁ¶Ô^ ∏É¬Ô kV kV

gÆÔ^ ÿ√ÆÔ kV kV

√¶˛_ º√VÔ kV kV
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Amma amma mudhal vanakkam

Anbaai sollven dhinam unakku

Appa appa mudhal vanakkam

Pannbai sollven dhinam unakku

Guruve guruve mudhal vanakkam

Panindhu sollven dhinam unakku

Iraiva iraiva mudhal vanakkam

Ezhundhadhum sollven dhinam unakku

7 ∂D\V, ∂D\V x>_ kÜ¬ÔD

∂[√VF ÿƒV_ºk[ ]™D c™¬z

∂©√V, ∂©√V x>_ kÜ¬ÔD

√ı√VF ÿƒV_ºk[ ]™D c™¬z

zÚºk zÚºk x>_ kÜ¬ÔD

√ËÕm ÿƒV_ºk[ ]™D c™¬z

÷Á≈kV ÷Á≈kV x>_ kÜ¬ÔD

®øÕ>mD ÿƒV_ºk[ ]™D c™¬z



6

h ind i

Thithli rani badi sayaani

Thithli rani badi sayaani

Phool phool par jaati hai

Phool phool se rang churaakar

Apne pankh sajaathi hai (2)

(Jab usey jaao pakadne

Jhat se woh ud jaathi hai) (2)

8 ÁÃÃ‹Ë ⁄UÊŸË ’«∏Ë ‚ÿÊŸË,

»Í‹-»Í‹ ¬⁄U ¡ÊÃË „ÒU–

»Í‹-»Í‹ ‚ ⁄¢UªÊ øÈ⁄UÊ∑§⁄U,

•¬Ÿ ¬¢π ‚¡ÊÃË „ÒU– (2)

(¡’ ©‚ ¡Ê•Ê ¬∑§«∏Ÿ,

¤Ê≈U ‚ flÊ ©U«∏U ¡ÊÃË „Ò¥U–) (2)
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(Haathi raaja, bahut bade,

Soond uttha kar kahaan chale?,) 2

Poonch hilaa kar kahaan chale?,

(Mere ghar bhi aaoo na,

Meetthe gannae khaaoona,) 2

(Aaoo baittho kursi par

Kursi bole chatar patar,) 2

(Chatar patar) 3

9 „ÊÕË ⁄UÊ¡Ê ’„ÈUÃ ’«∏U 
‚°Í«U ©U∆UÊ∑§⁄U ∑§„UÊ° ø‹
„ÊÕË ⁄UÊ¡Ê ’„ÈUÃ ’«∏U
¬Í°¿U Á„U‹Ê∑§⁄U ∑§„UÊ° ø‹
(◊⁄U ÉÊ⁄U ÷Ë •Ê•Ê Ÿ
◊Ë∆U ªãŸ πÊ•Ê Ÿ) (2)

(••Ê ’Ò∆UÊ ∑È§‚Ë¸ ¬⁄U
∑È§‚Ë¸ ’Ê‹ ø≈U⁄U-¬≈U⁄)UU (2)

(ø≈U⁄U-¬≈U⁄U) (4)
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10

sanskR i T

ÃÊÃÊ •XÈÁ‹ ÃÊÃÊ •XÈÁ‹

∑È§òÊÊÁ‚ àfl◊˜?Ô

•òÊ •ÁS◊ •òÊ •ÁS◊

∑È§‡Ê‹¢ flÊ

◊ÊÃÊ •XÈÁ‹ ◊ÊÃÊ •XÈÁ‹

∑È§òÊÊÁ‚ àfl◊˜Ô?

•òÊ •ÁS◊ •òÊ •ÁS◊

∑È§‡Ê‹¢ flÊ

÷˝ÊÃÊ •XÈÁ‹ ÷˝ÊÃÊ •XÈÁ‹

∑È§òÊÊÁ‚ àfl◊˜Ô?

•òÊ •ÁS◊ •òÊ •ÁS◊

∑È§‡Ê‹¢ flÊ

÷ÁªŸË •XÈÁ‹ ÷ÁªŸË •XÈÁ‹

∑È§òÊÊÁ‚ àfl◊˜Ô?

•òÊ •ÊÁS◊ •òÊ •ÁS◊

∑È§‡Ê‹¢ flÊ

’Ê‹Ê •XÈÁ‹ ’Ê‹Ê •XÈÁ‹

∑È§òÊÊÁ‚ àfl◊˜Ô?

•òÊ •ÁS◊ •òÊ •ÁS◊

∑È§‡Ê‹¢ flÊ
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Thatha anguli thatha anguli

Kuthrasi twam?

atrasmi atrasmi

Kushalam va

Maatha anguli maatha anguli

Kuthraasi twam?

athrasmi athrasmi

Kushalam va

Bhratha anguli bhrata anguli

Kuthraasi twam?

Athrasmi athrasmi

Kushalam va

Bhagini anguli bhagini anguli

Kuthraasi twam?

athrasmi athrasmi

Kushalam va

Bala anguli bala anguli

Kuthraasi twam?

athrasmi athrasmi

Kushalam va
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Spurathi spurathi nakshathram 

Chithra vichitram nakshathram

Dhoorae dhoorae akashae

vajrasa drishyam prakashathae

11

S»Í ⁄UÁÃ S»Í ⁄UÁÃ ŸˇÊòÊ◊˜Ô,

ÁøòÊ¢ ÁflÁøòÊ¢ ŸˇÊòÊ◊˜Ô–

ŒÍ⁄U ŒÍ⁄U •Ê∑§Ê‡Ê,

flÖÊ˝‚ ŒÎ‡ÿ¢ ¬˝∑§Ê‡ÊÃH

malayalam

(Koo koo kooghum theevandi

koogi paayum theevandi) 2

Kalkari thinnum theevandi

vellam mondhum theevandi

Raapaghal odum theevandi

Thalarnnu nikkum theevandi

Veyilathodum theevandi

Mazhayathodum theevandi

Vegam paayum theevandi

(Ha ha ha theevandi) 2

12
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kannada

Bus banthu bus, government bus (2)

Kempu bili banna, nodu baaranna (2)

Aaru chakra iruvudhu 

Eradu lightu uriyuvudhu

Naa conductor aaguve

Right right heluve

Seetiyannu oodhuve

13

T E lugu
14
Chettu meedha kakamma, kaav, kaav, kaav

Komma meedha koyilamma, koo, koo koo

Intilona pichuka pilla, pichuk pichuk pichuk

aaku chaatu raama chilaka, raama raama

utt i meedha pilli pilla, meow meow meow

veedhi lona kukka pilla, bhow bhow bhow

uyyalo chitt i papa, weh weh weh

goda meedha gadiyaram, tik tik tik
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gujaRaT i
Chakki ben chakki ben marisaathe ramva

owshoke nai owshoke nai (2)

Besavane paatalone soovaney kattlo (2)

Ooduvana peecha aapishthane (2)

Chakki ben...(2)

Chakku chakku jadujiney chichi karuji (2)

Kaavane dhana apishthane (2)

Chakki ben...(2)

Baa nai bholshey ne bapu nai vadushey (2)

Maru mundu bhai oongi gayo (2)

Chakki ben...

Owshoke nai owshoke nai (3)

15



13

Five little ducks went out to play.

Over the hills and far away

Mother duck said “quack, quack, quack”

Only four little ducks came back.

Four little ducks went out to play.

Over the hills and far away

Mother duck said “quack, quack, quack”

Only three little ducks came back.

Three little ducks went out to play.

Over the hills and far away

Mother duck said “quack, quack, quack”

Only two little ducks came back.

Two little ducks went out to play.

Over the hills and far away

Mother duck said “quack, quack, quack”

Only one little duck came back.

One little duck went out to play.

Over the hills and far away

Mother duck said “quack, quack, quack”

No little duck came back.

No little duck went out to play.

Over the hills and far away

Father duck said “quack, quack, quack”

All the five little ducks came back.

i i  T ERm Engl i sh
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Let us learn the numbers
one two three to ten 1 2 3 4 5  6 7  8 9 10
Learning numbers makes it fun
You can read from one to ten one and two (2)
Show the numbers on your hand
Write the numbers on the sand one and two (2)
Write the numbers on the wall
Pick the numbers from the ball one and two (2)
Don’t you want to sing along?
Learning numbers makes you strong Sing it

three and four (2)
Show the numbers on the door
Write the numbers on the shore three and four (2)
See the numbers on the floor
Mark the numbers on the floor three and four (2)
Don’t you ......... strong Sing it 

five and six
Show the numbers on the bricks
Pick the numbers from the bricks five and six (2)
See the numbers on a stick
Pick your number from the stick five and six (2)
Don’t you ........strong Sing it 

seven and eight (2)
See the numbers on a crate
Pick your number from the crate  seven and eight (2)
See the numbers on a plate
Write the numbers on a slate seven and eight (2)
Don’t you ............ strong Sing it 

nine and ten (2)
Say the numbers one by one
Write the numbers with a pen nine and ten (2)
Shout the numbers on the run
Shout the numbers aloud with fun nine and ten (2)
Don’t you .......strong Sing it
1 2 3 4 5   67   8 9 10

17
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I am a shape

Now guess my name

I’m round and round and very plain

So many things are shaped like me.

Wheels of a bus or cakes for tea.

What is my name? I’m a circle.

I am a shape

Now guess my name

All the four sides are just the same.

So many things are shaped like me.

A box of chocolates just for me.

What is my name? I’m a square.

I am a shape

Now guess my name

All the three sides are just the same.

So many things are shaped like me.

Tent, flag and fish are three.

What is my name? I’m a triangle.

18
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In a cottage in a wood.

A little deer by the window stood

Saw a rabbit running fast

Knocking at the door.

Help me, help me, help me sir,

All the hunters chasing sir,

Come little rabbit come to me.

Happy we shall be.

19

Note : la... la... la... full rhyme

Hum - ...m...m...m.... full rhyme

Only act ion - full rhyme

Happy we shall be - Sing aloud
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Where is gold fish (2)

Here I am (2)

How are you today sir?

Very well and thank you.

Swim away, swim away.

Where is butterfly? (2)

Here I am (2)

How are you today sir?

Very well and thank you.

Fly away, fly away.

Where is spotted deer? (2)

Here I am (2)

How are you today Sir?

Very well and thank you.

Skip away, Skip away.

Where is froggie? (2)

Here I am (2)

How are you today sir?

Very well and thank you.

Leap away, Leap away.

20
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21 ∂©√V ®[Á™  ∂Áw›m ÿƒ[≈VÏ ∂∫ºÔ ŒÏ ÷¶D

∂∫ºÔ ÷ÚÕ> zlKD \lKD gÉ› ]ˆÕ>™

ÿ√V_ÈV Âˆ•D A–z ØÁ™ ®_ÈVD W[≈™

z‚É \V[Ô^ Œ‚¶Ôá Es∫˛ Ì¶ ÷ÚÕ>™

z´∫z ®[Á™© √VÏ›m© √VÏ›m zÆzÆ ®[≈m

BVÁ™ Œ[≈VF¬ ÔVÁ> ÔVÁ> g‚É W[≈m

x>ÁÈ >ÁÈÁB› #¬˛© √VÏ›m Jáà s‚¶m (2)

Ô´É Ì¶ cÆt¬ ÿÔVıº¶ ÔVÁÈ› #¬˛uÆ

EÆ›Á> Œ[Æ ºÔV√›º>V| Ê§© √VÏ›>m

∂∫ºÔ ®∫Ô^ ∂Ú˛ºÈºB E∫ÔD W[≈m

Ô´É E∫ÔD AoÁB¬ Ôıº¶[ Ôı|D √Bt_ÁÈ

Û´Á™© º√V_ W[§ÚÕº>[ mÑ•D √Bt_ÁÈ

ÿƒ[≈ ∂Õ> ÷¶D c™¬z› ÿ>ˆBs_ÁÈBV?

tÚÔ¬ ÔV‚E ƒVÁÈ >Vº™ ºkÿ≈V[Æt_ÁÈ (2)

Tami l
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Appa ennai azhaithu sendrar ange oar idam
Ange irundha kuyilum maylillum aadi thirindhana
Polla nariyum poonagu poonai ellam nindrena
Kutty maangal ottaga chivangi kooda irundhana
Kurangu ennai parthu parthu kurukuru endradhu
Yaanai ondru kadhaai kadhaai aati nindradhu
Mudhalai thalaiyai thukki parthu moochu vittadhu (2)
Karadi kooda urumi konde kaalai thookkittru
Siruthai ondru kobathodu seeri parthathu
Ange engal arugiliye singam nindradhu
Karadi singam puliyai kanden kandum bayamillai
Sooranai pol nindrirundhen thuliyum bayamillai
Sendra andha idam unakku theriyavillaiya?
Mirugakaatchi salai thane vaerondrumillai (2)
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22 ¨, ¨, ¨, √VD, √VD, √VD ƒ›>D ºÔ‚zm

º\V‚¶Ï ÔVÏ, º\V‚¶Ï ÔVÏ ƒ›>D ºÔ‚zm

kıÜ kıÜ¬ ÔVÏÔ^ º´V‚É_ {É kÚzm

√áÁƒ, ¿ÈD, EÔ©A, \âƒ^, ÔıÁÜ© √§¬zm

¨, ¨, ¨, √VD, √VD, √VD ƒ›>D ºÔ‚zm

º\V‚¶Ï ÔVÏ, º\V‚¶Ï ÔVÏ ƒ›>D ºÔ‚zm

Œ[–, ÷´ı|, Jb, ÂVK, ®ıË© √VÚ∫Ô

E[™ ÔVÏ, ÿ√ˆB ÔVÏ kÚm √VÚ∫Ô

¸º√VÏ‚¸ ÔVÏ, ÿƒVzà ÔVÏ kÚm √VÚ∫Ô

«á√V¬, ºƒVÈVÏ ÔVÏ kÚm √VÚ∫Ô

¨, ¨, ¨, √VD, √VD, √VD ƒ›>D ºÔ‚zm

º\V‚¶Ï ÔVÏ, º\V‚¶Ï ÔVÏ ƒ›>D ºÔ‚zm

Ê‚ ÿ√_‚ Ô‚¶VBD ∂ËÕm ÿÔV^”∫Ô

E¬™_ Ôk™›]_ Ák›m¬ ÿÔV^”∫Ô

¨, ¨, ¨, √VD, √VD, √VD ƒ›>D ºÔ‚zm

º\V‚¶Ï ÔVÏ, º\V‚¶Ï ÔVÏ ƒ›>D ºÔ‚zm
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Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu

Motor car motor car saththam ketkudhu

Vanna vanna kaargal roatil odi varugudhu

Pachchai, neelam, sigappu, manjal kannai parikudhu

Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu

Motor car motor car saththam ketkudhu

Onnu, rendu, moonu, naalu, enni parunga

Chinna car, periya car varudhu parunga

Sports car, sogusu car varudhu parunga

Hatchback, solarcar varudhu parunga

Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu

Motor car motor car saththam ketkudhu

Seat belt kattayam anindhu kollunga

Signal gavanthil vaithu kollunga

Pee pee pee pom pom pom saththam ketkudhu

Motor car motor car saththam ketkudhu
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Nila nila odi vaa 

Neela vaanil aadi vaa (2)

Maalai velai anadhe

Solai engum sutri vaa (2)

Panju megha methail 

Paduthukitte paadi vaa (2)

Pinju mazhalai mozhiyiley

Poovai naanum ketkiren (2)

Vinnil minnum meenkalai

Viraindhu naamum pidikkalam (2)

Vendum varai maalaigalai 

vidha vidhamai thodukkalam (2)

23 WÈV WÈV {É kV

¿È kVM_ gÉ kV (2)

\VÁÈ ºkÁ· g™º>

ºƒVÁÈ ®∫zD àu§ kV (2)

√âƒ º\Ô ÿ\›Á>l_

√|›m¬˛‚º¶ √VÉ kV (2)

∏âà \wÁÈ ÿ\ValºÈ

ØÁk ÂV–D ºÔ‚˛º≈[ (2)

sıË_ t[–D *[ÔÁ·

sÁ´Õm ÂVxD ∏É¬ÔÈVD (2)

ºkı|D kÁ´ \VÁÈÔÁ·

s>D s>\VF› ÿ>V|¬ÔÈVD. (2)
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Thotha hoon main thotha hoon

Hare rang ka thotha hoon

Chonch meri laal hai

Sundar meri chaal hai

Meettey phall main khaatha hoon

Jab-jab maali aatha hai

Paththon mein chhip jaatha hoon

24 ÃÊÃÊ „°ÍU ◊Ò¥ ÃÊÃÊ „°ÍU,

„U⁄U ⁄¢Uª ∑§Ê ÃÊÃÊ „°Í,

øÊ¥ø ◊⁄UË ‹Ê‹ „Ò,

‚È¢ÔŒ⁄U ◊⁄UË øÊ‹ „ÒU,

◊Ë∆U » ‹ ◊Ò¥ πÊÃÊ „°ÍU,

¡’-¡’ ◊Ê‹Ë •ÊÃÊ „ÒU,

¬àÃÊ¥ ◊¥ Á¿¬ ¡ÊÃÊ „°Í–

h ind i
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Kaun karega desh ki seva?

hum bhai hum

Kaun chalega saccha raasta?

hum bhai hum

Kaun bolega meeti bhaasha?

hum bhai hum

Kaun banega achcha baccha?

hum bhai hum

25 ∑§ÊÒŸ ∑§⁄UªÊ Œ‡Ê ∑§Ë ‚flÊ?

„U◊ ÷Êß¸ „U◊

∑§ÊÒŸ  ø‹ªÊ ‚ìÊÊ  ⁄UÊSÃÊ?

„U◊ ÷Êß¸ „U◊

∑§ÊÒŸ ’Ê‹ªÊ ◊Ë∆UË ÷ÊcÊÊ?

„U◊ ÷Êß¸ „U◊

∑§ÊÒŸ ’ŸªÊ •ë¿UÊ ’ìÊÊ?

„U◊ ÷Êß¸ „U◊
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Savere jaldi utta karo

Achche se daanth saaf karo

Doodh ek glass jum ke piyo

Achche se nahaaya karo

Baalon mein kangi karo

Jaldi se school pahuncho

Guru ka sammaan karo

Achche se padayee karo

Mummy paapa ko khush rakho (2)

26 ‚fl⁄U ¡ÀŒË ©U∆UÊ ∑§⁄Ê–

•ë¿U ‚ ŒÊ°Ã ‚Ê»  ∑§⁄UÊ

ŒÍœ ∞∑§ Áª‹Ê‚ ¡◊ ∑§ Á¬ÿÊ

•ë¿U ‚ Ÿ„UÊÿÊ ∑§⁄UÊ

’Ê‹Ê¥ ◊¥ ∑¢§ÉÊË ∑§⁄UÊ

¡ÀŒË ‚ S∑Í§‹ ¬„È°UøÊ

ªÈM§ ∑§Ê ‚ê◊ÊŸ ∑§⁄UÊ

•ë¿U ‚ ¬…∏Êß¸ ∑§⁄UÊ

◊ê◊Ë ¬Ê¬Ê ∑§Ê πÈ‡Ê ⁄UπÊ (2)
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Udhayathi suryaha aakashey

vikasathi pushpam udhyanaey

gayathi pakshi vrikshaagraey

Suprabhatham broomahaey

27 ©UŒÿÁÃ ‚Íÿ¸— •Ê∑§Ê‡Ê
Áfl∑§‚ÁàÊ ¬Èc¬¢ ©UlÊŸ–
ªÊÿÁÃ ¬ÁˇÊ flÎˇÊÊª˝
‚È¬˝÷ÊÃ¢ ’˝Í◊„UH

sanskR i T
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Ekkam, dwae vadanthu sarvae

thrini, chathvari pibanthu vari 

pancha, shat karabyam phat

saptha, ashta bhavema sreshta 

nava, dasha samskritha pravesha

28

∞∑¢§ m flŒãÃÈ ‚fl¸
òÊËÁáÊ, øàflÊÁ⁄U Á¬’ãÃÈ flÊÁ⁄U
¬@, cÊ≈˜Ô ∑§⁄UÊèÿÊ¢ » ≈˜UÔ
‚åÃ, •c≈UÔU ÷fl◊ üÊc∆U
Ÿfl, Œ‡Ê ‚¢S∑Î§Ã ¬˝fl‡Ê
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29 ‡ÊÁÄÃ ‚¢÷ÎÃ◊˜Ô, ÿÈÁÄÃ ‚¢÷ÎÃ◊˜Ô 2
‡ÊÁÄÃ ÿÈÁ∑§Ã ‚¢÷ÎÃ◊˜Ô ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2
÷Ê⁄UÃ¢ ÷Ê⁄UÃ¢ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2
•Ê •Ê •Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê 2

‡ÊSòÊ œÊ⁄U∑¢§ ‡ÊÊSòÊ œÊ⁄U∑¢§ 2
‡ÊSòÊ ‡ÊÊSòÊ œÊ⁄U∑¢§ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜ 2 Ô 
÷Ê⁄UÃ¢ ÷Ê⁄UÃ¢ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2 

•Ê •Ê •Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê 2

⁄UËÁÃ‚¢S∑Î§Ã◊˜Ô ŸËÁÃ‚¢S∑Î§Ã◊˜Ô 2
⁄UËÁÃŸËÁÃ‚¢S∑È§Ã¢ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2
÷Ê⁄UÃ¢ ÷Ê⁄UÃ¢ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2 

•Ê •Ê •Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê 2

∑§◊¸ŸÒÁc∆U∑¢§ œ◊¸ŸÒÁc∆U∑§◊˜Ô 2
∑§◊¸œ◊¸ŸÒÁc∆U∑¢§ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2
÷Ê⁄UÃ¢ ÷Ê⁄UÃ¢ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2 

•Ê •Ê •Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê 2

÷ÁÄÃ ‚Êœ∑¢§, ◊ÈÁÄÃ ‚Êœ∑¢§ 2
÷ÁÄÃ ◊ÈÁÄÃ ‚Êœ∑¢§ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2
÷Ê⁄UÃ¢ ÷Ê⁄UÃ¢ ÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô  2
÷flÃÈ ÷Ê⁄UÃ◊˜Ô 2
•Ê •Ê •Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê ‹Ê 2
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Shakthisambhritam yukthisambhritam (2) 

Shakthiyukthisambhritam bhavatu bharatam (2) 

bharatam bharatam bhavatu bharatam (2) 

(aa aa aa la la la la) 2

Shastradharakam shaastradharakam (2) 

shastrashaastradharakam bhavatu bharatam (2) 

bharatam bharatam bhavatu bharatam (2) 

(aa aa aa la la la la) 2

Reethisamskrritam neethisamskrritam (2) 

reethineethisamskrritam bhavatu bharatam (2) 

bharatam bharatam bhavatu bharatam (2) 

(aa aa aa la la la la) 2

Karmanaishtikam dharmanaishtikam (2) 

karmadharmanaishtikambhavatu bharatam (2) 

bharatam bharatam bhavatu bharatam (2) 

(aa aa aa la la la la) 2

Bhaktisadhakam muktisadhakam (2) 

bhaktimuktisadhakam bhavatu bharatam (2) 

bharatam bharatam bhavatu bharatam (2) 

bhavatu bharatam (2)
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maRaTh i

(Jhuk jhuk jhuk jhuk aginagadi 

Dhuranchya rekha havet kaadi) 2 

Palti jhade pahuya 

Mamachya gavala zavuya  

zavuya ………… 

Mamachya gavala zavuya

(Maamaaaa gav mota 

Sonyachandi chya peta) 2 

Shobha pahuni gheuya 

Mamachya gavala zavuya  

zavuya ………… 

Mamachya gavala zavuya

Mamachi baIako gorati 2 

Mhanel kutthali porati 

Bhachyanchi nave sanguya 

Mamachya gavala zavuya  

zavuya ………… 

Mamachya gavala zavuya

30
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B Engal i

(Pukur dhare ghasher aagaai

Teente phoring korche khela

Holdey shobujey rong makhano

Moder paakhna mela

Holdey shobuje rong makhano

Teen joneri paakhna mela)2

Bhaluk putola bhaluk putola 

Ghuri ghuri suwa 

Bhaluk putola bhaluk putola 

Maati sai suwa 

Bhaluk putola bhaluk putola 

Upor mohololoi zuwa 

Bhaluk putola bhaluk putola prarthona kora 

Bhaluk putola bhaluk putola numaidiya baati 

Bhaluk putola bhaluk putola 

Kuwa hubhoratri...

assamEsE

31
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PunjaB i

(Gul ho gulaab da 

Jeb vich guldasta 

Hassha bussha 

Sab diggey dhadam) 2

33
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